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Глобализация оказывает зна-
чительное влияние на культу-

ру народов всего мира, и Азер-
байджан не является исключени-
ем. Одной из ключевых проблем, 
с которыми сталкивается наша 
национальная культура, явля-
ется сохранение музыкальных 
традиций в условиях растуще-
го влияния западной популяр-
ной музыки и глобальных тен-
денций.

Руфат АЛИЕВ,
филолог-ориенталист

В условиях доминирования запад-
ной поп-культуры и повсеместного 
распространения англоязычной му-
зыки молодые поколения азербайд-
жанцев могут потерять интерес к сво-
им музыкальным корням. Это может 
привести к утрате уникальных му-
зыкальных традиций, которые пере-
давались из поколения в поколение.

Важную роль в сохранении музы-
кальных традиций играет образова-
ние. Музыкальные школы и академии 
должны уделять внимание изучению 
и популяризации национальных му-
зыкальных жанров. Включение тра-
диционной музыки в школьные про-
граммы может помочь молодежи луч-
ше понимать и ценить свое культурное 
наследие.

Истоки азербайджанской музы-
ки уходят в глубокую древность. На-
родная музыка, передаваемая из по-
коления в поколение, отражает жизнь 
и обычаи азербайджанского народа. 
Среди основных форм народной му-
зыки - ашугская музыка, исполняемая 
странствующими поэтами-музыкан-
тами (ашугами), и мугам - сложная 
и эмоционально насыщенная музы-
кальная форма. 

Мугам занимает особое место 
в азербайджанской музыкальной 
культуре. Это сложный жанр, тре-
бующий высокого мастерства и глу-
бокого понимания традиций. В нем 
сочетаются импровизация и строгие 
каноны, что позволяет исполнителям 

выражать глубокие эмоциональные 
состояния. 7 ноября 2003 года азер-
байджанский мугам был объявлен 
UNESCO шедевром нематериального 
наследия человечества. А в 2008 году 
азербайджанский мугам был вклю-
чен в Репрезентативный список не-
материального культурного наследия 
UNESCO. Несмотря на свою глубо-
кую историю, мугам остается живым 
и актуальным в современном мире. 
Этот жанр вдохновляет композито-
ров и исполнителей на создание но-

вых произведений, сочетающих тра-
диционные элементы с современны-
ми музыкальными течениями.

Традиционно мугам исполняет-
ся с использованием таких инстру-
ментов, как тар (струнный инстру-
мент), кеманча (смычковый инстру-
мент), нагара (ударный инструмент) 
и другие. Вокальная часть также игра-
ет ключевую роль в передаче текстов 
и эмоций, связанных с каждым кон-
кретным мугамом.

Мугам давно используется как 
средство культурной дипломатии 
Азербайджана. Включение мугама 
в программы международных му-
зыкальных фестивалей и культур-
ных обменов способствует улучше-
нию взаимопонимания между наро-
дами и странами. Этот музыкальный 
жанр становится мостом, соединяю-
щим различные культурные тради-
ции и углубляющим творческие связи.

Исполнение мугама во время офи-
циальных визитов высокопоставлен-
ных представителей способствует соз-
данию благоприятной атмосферы для 

переговоров и подчеркивает культур-
ное богатство страны.

Традиционные исполнители му-
гама - это настоящие хранители куль-
турного наследия Азербайджана. Они 
обладают глубоким знанием тради-
ций и техники исполнения мугама, 
передаваемых из поколения в поколе-
ние. Эти музыканты владеют не толь-
ко мастерством игры на таре, кеман-
че, нагаре и других инструментах, но 
и мастерски воплощают эмоциональ-
ную и философскую глубину каждо-

го мугама через вокальное исполне-
ние и поэтические тексты.

В XVI-XVIII веках азербайджан-
ская музыка переживает расцвет. По-
являются профессиональные музы-
канты-ханенде, специализирующи-
еся на исполнении мугама и других 
классических форм. В этот период 
также развивается инструменталь-
ная музыка, в том числе игра на таре, 
кеманче и других традиционных ин-
струментах.

В ХХ веке, с установлением Совет-
ской власти, азербайджанская музыка 
претерпела значительные изменения. 
Создавались новые музыкальные уч-
реждения, такие как Азербайджанская 
государственная консерватория (ныне 
Бакинская музыкальная академия).

В этот период активно развива-
лась симфоническая и оперная музы-
ка. Выдающиеся композиторы, такие 
как Узеир Гаджибейли, написали мно-
жество произведений, в которых со-
четались национальные мотивы и ев-
ропейские музыкальные традиции. 
Его опера «Лейли и Меджнун» ста-

ла первой оперой на Востоке. 
После обретения Азербайджаном 

независимости азербайджанская му-
зыкальная культура продолжает раз-
виваться, сохраняя при этом свою са-
мобытность и открываясь для новых 
веяний. Она богата и разнообразна, 
что отражается в широком спектре 
традиционных музыкальных инстру-
ментов, которые играют ключевую 
роль в исполнении как народной, так 
и классической музыки, придавая ей 
уникальное звучание и колорит. 

Один из них тар, струнный щип-
ковый инструмент, один из самых по-
пулярных и узнаваемых музыкаль-
ных инструментов. Он имеет древние 
корни, упоминание о нем можно най-
ти в исторических источниках Кав-
каза и Персии. Однако современная 
форма тара была усовершенствова-
на азербайджанским музыкантом Са-
дыхджаном в XIX веке. Он добавил 
дополнительные струны и улучшил 
конструкцию инструмента, что значи-
тельно расширило его возможности. 
С тех пор тар стал неотъемлемой ча-
стью азербайджанской музыкальной 
культуры. Он используется как соль-
ный инструмент, так и в ансамблях, 
особенно при исполнении мугама. 

В период независимости Азер-
байджана национальное мугамное 
исполнительское искусство вступи-
ло в новый этап развития. В совре-
менной истории совершенствующе-
гося и обогащающегося столетиями 
азербайджанского мугама исключи-
тельную роль играют многочислен-
ные мероприятия, осуществляемые 
под руководством Первого вице-пре-
зидента Азербайджана, президента 
Фонда Гейдара Алиева Мехрибан ха-
ным Алиевой. Результатом этой дея-
тельности является то, что в послед-
ние годы мугамное исполнительство, 
получая всестороннюю поддержку, пе-
реживает период своего ренессанса. 

В последние годы в нашей стране 
осуществлен ряд широкомасштабных 
проектов, организованы конкурсы 
мугама, записан альбом «Карабахские 
ханенде», стал выпускаться журнал 
«Мугам», издана «Энциклопедия му-
гама». На основе современных техно-
логий подготовлен мультимедийный 
сборник «Азербайджанский мугам» из 
8 дисков, являющийся первым учеб-
ным пособием по мугаму.

Сохранение музыкальных тради-
ций в условиях глобализации - слож-
ная, но важная задача. Она требует 
совместных усилий государства, об-
разовательных учреждений, деяте-
лей культуры и самих музыкантов. 
Только путем активного продвиже-
ния и поддержки национальной му-
зыки можно обеспечить ее сохране-
ние и развитие в будущем.

Если хотите заглянуть в исто-
рию народа, попросите пока-

зать вам национальный костюм, 
в котором, как в зеркале, отобра-
жается уникальность народа: обы-
чаи, традиции, обряды и нравы.

Наталья БАБАЕВА,
«Бакинский рабочий»

Ведь одежда - не только средство 
защиты от неблагоприятных воздей-
ствий природы, а символ индивиду-
ального существования нации. Если 
современный костюм отражает осо-
бенности нашей философии и психо-
логии, то он неразрывно связан с на-
шим национальным костюмом, само-
идентификацией. 

Традиционная одежда нашего народа 
не остается без внимания любого тури-
ста, приезжающего в Азербайджан. Ведь 
почувствовать себя настоящим джиги-
том можно, только примерив знамени-
тый головной убор - чабанскую папаху. 
А знатоки обязательно возвращаются 
из путешествия с нашим националь-
ным головным убором, который высоко  
ценится «понимающими».

Лютфияр Мамедов, ветеран первой 
Карабахской войны, уроженец Губин-
ского района, занимается ремеслом, ко-
торое не утрачивает своей востребо-
ванности и актуальности уже на про-
тяжении многих сотен лет. Он один из 
редких мастеров, занимающихся тра-
диционным азербайджанским искус-
ством - папахчылыг. Скорняжное ре-
месло, к которому относится мастер-
ство шитья папах, является частью 
культурного наследия Азербайджа-
на. Любимое занятие Лютфияра Ма-
медова - шить папахи. Уста Лютфияр 
освоил ремесло своих предков само-
стоятельно и шьет чабанские папахи 
по выкройкам начала прошлого сто-
летия. Обустройство мастерской в до-
машних условиях не потребовало про-
фессионального оборудования и слож-
ных инструментов. 

Как утверждает мастер, если есть 
настроение и материалы, сшить папаху 
можно за день, а если рука «набитая» 

- даже не одну.  И, казалось бы, чего 
проще - соединил две полоски меха, 
пришил подкладку - и готово. Но есть 
и свои тонкости - для начала нужно 
выделать овечью шкуру. 

- Выделка шкур - занятие непро-
стое и трудоемкое, - говорит уста Лют-

фияр. -  Хотя чтобы его освоить, не 
требуется специального образования. 
Технологии обработки остаются не-
изменными веками, а вещества, необ-
ходимые на всех этапах выделки, ста-
ли более доступными - шкуры выма-
чивают, просушивают на открытом 
воздухе, снова вымачивают, обраба-
тывают специально приготовленны-
ми натуральными растворами, и когда 
уже нет ничего лишнего, по выкрой-

кам и лекалам делают заготовку, ко-
торую сшивают, а потом растягивают, 
проверяя на прочность и не давая бу-
дущей шапке «сесть».

Пошив - тоже дело непростое, 
ведь малейший неправильный шов 
и все - товар утерян. После того, как 
шкура обработана, ей придают фор-
му, затем, вывернув, обкладывают ва-
той для мягкости. Поверх нашивает-
ся подкладка из материи. После этого 
надевают готовое изделие на деревян-
ную болванку, чтобы папаха сохрани-
ла форму, которую ей придали. В та-
ком положении папаха пробудет часа 
два. Наконец мастер приступает к фи-
нальным штрихам и меняет профес-
сию, становясь настоящим парикмахе-
ром, - вычесывает ворс гребнем, чтобы 
с папахи не осыпалась шерсть. Затем ее 
увлажняют специальным кондиционе-
ром для белья и делают укладку - как 
в салоне. После этих процедур папа-
ха становится красивой и пушистой -  

теперь ее можно носить.
Папаха в Азербайджане - целый 

мир и особый миф. В нашей культу-
ре мужчина, на голове которого папа-
ха или вообще головной убор, априо-
ри наделяется такими качествами, как 
мужество, мудрость, чувство собствен-
ного достоинства.

Чабанская, а попросту «народная» 
папаха стала популярной благодаря 
практичности, долговечности, малым 
затратам при пошиве.  

Интересно, что мастер также не 
против химчистки папах, поскольку, 
по его словам, в большинстве местных 
химчисток знают, как правильно уха-
живать за этим головным убором...

Как бы ни менялась мода, во многих 
азербайджанских домах до сих пор хра-
нятся папахи, принадлежавшие стар-
шему поколению в семье. Даже если 
молодежь и не носит их сегодня, они 
все равно остаются символом чести 
и уважения к традициям.

До начала летних Олим-
пийских игр 2024 года 

в Париже осталось чуть мень-
ше месяца. Буквально через 
несколько дней внимание 
всего мира будет прикова-
но к французской столице.

Ю.АББАСЗАДЕ

Традиционно можно не со-
мневаться в том, что боевые виды 
на этот раз пополнят медальный 
запас нашей страны. Если обра-
титься к истории, то 44 из 49 олим-
пийских медалей были завоева-
ны в видах единоборств один на 
один - борьбе, боксе, дзюдо, таэк-
вондо и карате. 

Потому можно с уверенно-
стью сказать, что в Париже нас 
ждут медали преимуществен-
но в борьбе, дзюдо и боксе. Ко-
нечно, в некоторых других видах 
можно надеяться на приятный 
сюрприз, неожиданные достиже-
ния. Будем ждать медалей самой 
высокой пробы, и, конечно же, 
в основном в этих видах спорта.

Тем временем сборные ко-
манды по вольной и греко-рим-
ской борьбе продолжают трени-
ровочный сбор, организован-
ный в Гейгеле перед Играми  
«Париж-2024».

Наставники «милли» в ин-
тервью пресс-службе федера-
ции прокомментировали ход 
подготовки. 

В частности, главный тренер 
сборной Азербайджана по гре-
ко-римской борьбе Александр 
Тараканов заявил пресс-служ-
бе федерации, что это один из 
этапов подготовки к Олимпиаде: 
«Поэтому эти тренировки вклю-
чают общефизические упраж-
нения и подготовку на ковре. 
Следующие сборы пройдут во 
Владикавказе примерно на том 
же уровне. Здесь также примут 
участие шесть команд из других 
стран. В основном на этих сборах 
будут упражнения на ковре. Ко-
нечно, мы также включим неко-
торую физическую подготовку. 

Практически все лицензиаты бу-
дут участвовать в сборе. Поэто-
му все идет по плану. Борцы на-
ходятся в хорошей физической 
форме. Тренируются с хорошим 
настроением. Условия здесь от-
личные. Никто никого не трав-
мирует, тренировки проходят 
гладко. Питание отличное. Так 
что жаловаться не на что. Ко-
нечно, самое главное сейчас - 
пройти подготовку без травм. 
Все остальное отлично. Поэто-
му я надеюсь, что все будет так, 
как должно быть. Мы работа-
ем. Ребята тоже работают, что-
бы показать высокие результаты. 
Мы благодарны руководству фе-
дерации. Они создали все необ-
ходимые условия для того, что-
бы мы подготовились и показа-
ли высокие результаты. Так что 
мы ожидаем от ребят только хо-
роших результатов».

В свою очередь наставник сбор-
ной команды по вольной борьбе 
Хетаг Газюмов оценил трениро-
вочные сборы команды: «Ребята 
в отличной форме и пребывают 
в хорошем настроении. Перед 
летними Олимпийскими игра-
ми в «Париже-2024» у лицензиа-
тов настоящий боевой настрой. 
Кроме того, у нас будут еще два 
тренировочных сбора. Здесь мы 
отдадим предпочтение функци-
ональным, физическим и такти-
ко-техническим упражнениям. 
В конце третьих тренировочных 
сборов будет специальная под-
готовка. Перед Олимпиадой мы 
проведем тактико-техническую 
и контрольную тренировку».

Cкрытые сокровища  
и уникальные традиции
Мугам как средство культурной дипломатии Азербайджана 

«Мугам - носитель самых пре-
красных качеств, присущих 
азербайджанскому народу. При-
вязанность к Родине, корням, 
патриотизм, чувство нацио-
нального достоинства, госте-
приимство, доброта, милосер-
дие, эмоциональное богатство 
- все эти чувства лежат в ос-
нове философии мугама. По-
этому не ошибусь, если скажу, 
что мугам - символ красоты 
и любви».

Мехрибан АЛИЕВА

Сохранение музыкальных традиций в ус-
ловиях глобализации - сложная, но важная 
задача. Она требует совместных усилий 
государства, образовательных учреждений, 
деятелей культуры и самих музыкантов

Боевой настрой
Борцы «милли» серьезно готовятся к Играм

Традиционно мож-
но не сомневаться, 
что боевые виды на 
этот раз пополнят 
медальный запас на-
шей страны - в Па-
риже нас ждут меда-
ли преимущественно 
в борьбе, дзюдо и боксе

ПРОФЕССИЯ

Символ чести и достоинства
Папаха в Азербайджане - целый мир и особый миф

Лютфияр Мамедов:

В нашей культуре муж-
чина, на голове которого 
папаха или вообще голов-
ной убор, априори наде-
ляется такими каче-
ствами, как мужество, 
мудрость, чувство соб-
ственного достоинства


